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  Topol v polích, jejž jste nazval ,babylónská věž‘, protože jste


  nechtěl vědět, že je to topol, se opět kolébá bezejmenný


  a vy ho musíte pojmenovat ,Opilý Noe‘.


   



  F. K.


   



  — a jako by to byla hra,


  ona vždycky bezpečně ukáže


  k nejbližšímu moři


  I.


   



  (oranžové rybičky ve Valdštejnské zahradě)


  VSJ


   



  „a mám sílu


  otupělou, vát, zavézt tě


  zevnitř mrtvých průchodů a skrytých


  podloubí moře


  kde zhypnotizované stromy s pavouky


  se stříbří.


  Slyšitelně vlny tě mají


  jak hladíš, jak líbáš


  jak neslyšně říkáš ono ,co‘


  a taky ,ach‘“


   



  A přece všecko


  se nakonec přetočí


  a skončí jinak.


  To jsou ti, kdo


  umírají z lásky.


  Jak se mi nikdy nelíbili!


  Se svými otrávenými


  nápoji, ty zinscenované znicované


  smrti, které se nakonec stanou


  skutečností.


  Protože všecko


  skončí jinak:


  jsme


  přetočení, tělo jde


  dopředu, ale hlava otočená


  dozadu,


  do obchodu


  by takovej zmetek


   



  nedali, kdo


  by to koupil, hlava


  otočená dozadu,


  kde zhypnotizované stromy


  s pavouky se stříbří.


  VSJ, všecko


  skončí jinak.


  Nakonec.


  Konec:


  najít sílu


  zavézt se


  otupělou


  do mrtvých průchodů


  a skrytých podloubí


  země.


  Tam je ticho:


  zámotky, jablka, modlitební mlýnky, ošatky, šaty, šátky, slova


  všecko se jemně natřásá a čeká.


  A pak už ani výčitky


  nemají správnou barvu a chuť, všechno


  je jimi nasáklé


  jako prádlo po týdenním dešti,


  k tomu


  sebelítost, ta čpí, čpavek, žumpa sebe


  zastírá


  věci,


  výčitky


  oblepí druhého jako izolepou, do izolepy zabodáváš slova


  to ty jsi


  tos neměl


  jak vůbec můžeš


  až se to kolo přetočí, řekneš


  to já jsem


  jak jsem mohla, jak


  můžu


  slova, papírové šaty, jedny


  šaty na panáčka, druhé na panenku


   



  a z nádoby


  se vylije tekutina


  a těleso ztratí barvu


  a vzduch se setmí


  a duše zhloupne


   



  nařasené nic


  nad bílým stolem u snídaně,


   



  bílý vstup do sanatoria


  tohoto podzimu.


  Ale řeč


  tu nebyla už dlouho, dlouho jsme se pohybovali


  v pa-řeči, nedopověděných slovech, zprávách,


  trojtečkách


  dvojtečkách pomlčkách —


  A pak se rozprostře mlčení.


  Čistý jak nová koupelna.


  Jako lobotomie.


   



  Tak celé měsíce mlčíme v sobě o něčem,


  mlčení nás prostupuje jako tok krve, přerušovaný usekávaný


  naskakujícími


  slovy, větami, obrazy, o kterých mlčíme, ale


  tam


  uvnitř, ano tam to je, pluješ mi po žilách jako námořník,


  uvnitř, i ve slinivce břišní, jsme


  dětské knihy plné obrázků, barevné encyklopedie


  sebetebe


  Putuješ mi ustavičně celým tělem


  Putuju ti ustavičně celým tělem



  A jednou snad přijde ráno, kdy se probudím




  v nějakém zapomenutém záhybu jasu




  a budu umět říct:




  Já, ano já, i když víc ty než já, a přece



	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy  Mare.
 
		Pokud se Vám líbila, celou knihu si můžete zakoupit v našem e-shopu.
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